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IlepeBon sBisETCS OOHUM W3 IPEBHEHININX BHUIOB NEATEIBHOCTH, MPUYEM
BaXXHO TO, YTO, C OJHOM CTOPOHBI, OH OOCIYKHBAET HENOCPEACTBEHHbIE NOTPEOHO-
CTH OOIIEHHST MEXAY HAapOAaMHM, C APYTOH CTOPOHBI, M 3TO HPEICTaBISET 0co0oe
KyJIbTYpHOE 3Hau€HHEe, OH CHOCOOCTBOBaJ (DOPMHPOBAHUIO HALMOHAIBHBIX KYJIb-
Typ, oboramas uxX AOCTIXEHISIMHU APYTUX HapoxoB. IMEHHO B CHITy 9TOTO HCTOPHS
nepeBoJia SBJSETCS B 3HAYUTEIILHOW Mepe MCTOPUEH HAlMOHAIBHBIX KYJIBTYp, UX
B3aUMOJICHCTBHS M Pa3BHUTHS, UCTOpUEH KyJIbTYpO3HAYMMOIO IBMIKCHHS TEKCTOB,
MOBJIUSBIINX Ha CTAHOBJICHHE HALIMOHAIBHBIX KYJIbTYp. 3HaYCHHUE NEepeBosia B CO3-
JTAaHUM HAalMOHAJBHBIX KYJIBTYp BCETrZa HEJOOLECHUBAIOCH, TIOCKOJIBKY caMa TeOpHsI
IepeBoJia paccMaTpuBajjach NPEHMMYIIECTBEHHO B JIMHIBUCTUYECKOM KOHTEKCTE, a
JIMHTBHCTHKA C MPOILIOrO BeKa HAXOAUTCS O] BIMSHHEM HEMELKHX POMAaHTHKOB,
KOTOpbIE NPEYBEJIMYNBAIN 3HAYCHHUE «HAPOJHOTO JIyXa» W YHHUKAJbHOCTU KaXIOW
OTAENBHON KyJIbTYpHI BIUIOTh A0 €€ ITOJHOW aBTOHOMHH OT APYTHX KyJbTyp. Bonee
TOTO, JIMHTBUCTUKA, BO3HUKIIAS B CBOEM CTPYKTYPAIbHOM aCMEKTe KaK «HayKa Ha-
yK», «munotHas Haykay (F. Dosse), oOecrieunBmas MeTO IS Beeil TyMaHHTapHOM
(¥ He ToNBbKO!) MapaJurMbl, HE ONpaBalla BO3JIOXKEHHBIX HAa HEE OXKUJIAHWHA M OKa-
3aach Ha nepudepruy HayJHBIX UCCIEAOBaHUM, TOCKOIBKY OKa3alach HE B COCTOS-
HUHM OOBSICHUTH NESATEIBHOCTHBIA aCIEKT PE4erpor3BOJCTBA, YTO, COOCTBEHHO. H
NIPE/ICTAaBISIET B HACTOAIIES BPeMsl HAaMOOJNBINUA TEOPETHUECKUN M MpPaKTHYSCKUHA
UHTEpecC.

«Kynprypa kak mepeBoa» (Culture as Translation) Ha3Ban CBOIO CTaThIO
B. Makypa [Macura, 1995, p. 71-78] u 0b11 a0COIOTHO MpaB, MOCKOJIBKY OOJIBIINH-
CTBO KYJBTYp (OPMHPOBATIOCH NPH HEIOCPEACTBEHHOM YYAaCTHU U IO BIUSHHUEM
[IepeBO/ia B €r0 PasHbIX UIIOCTACSX: YCTHOTO IEPEBOAA, MUCEMEHHOIO NEPeBOAa, a
TaKKe MOJ BIWSHHAEM TPAHCISIHMU XaHPOB, MOTHBOB, CIOXKETOB M Jaxke oOpasza
JKU3HH, CIIOCOOOB MBIIIJICHHUS, YTO COCTaBIIsIET 0oJiee NIMPOKYIO — KYJIbTYpooOpa-
3YIOIIYIO — CYHIHOCTH IepeBopa. «Harra ucropus uaeit ectb HUYTO HHOE, KaK MCTO-
pus mepeBoja, JOCTATOYHO YNOMSIHYTh mepeBoj buOinu, rpedeckux M pUMCKHX
(utocodoB, 3MOCH, KOTOPHIC 3aJI0KIIH OCHOBY 3amajHol KynbTypsh» [Pohl, 1999,
p. 179].
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Tpancnsanus u3 oAHON KyJIbTYphl B JPYIYIO CIIOCOOOB MBIIIICHUS U OpraHu3a-
UM KA3HEIEITEILHOCTH EHCTBUTEIBHO MPEACTABIAET cOO0H Pa3sHOBHIHOCTH ITe-
peBoza, 4TO JajJeKO HEe BCETAa OCO3HAETCS, OMMCHIBACTCS U BIMCBHIBAETCSI B COBpE-
MEHHYIO JINHTBUCTHYECKYIO TEOPHIO IepeBoaa. Takoe IOHNMaHue nepeBoa OIm3Ko
CEMUOTUYCCKOMY U HE NMPOTHUBOPCUYUT €MY, XOTS UMCIOTCA OCHOBAHHUA II0JIararhb,
YTO TePMEHEBTHUYECKUI KOHTEKCT OTHCHIBAET IepeBo Ooliee ajekBaTHO. B repme-
HEBTUYECKOM PaKypce MepeBOj pacCMaTPUBACTCS B TEX CYLIECTBEHHBIX U CYLIHOCT-
HBIX OTHOLICHUSX, KOTOpBIE, COOCTBEHHO, W (OPMHUPYIOT ero. I'epMeHeBTHKa, a
0co0eHHO @unonocuveckasn eepmeresmurxa [bornH, 1982] kak Teopusi MOHUMaHUs,
TpeOyeT pacCMOTPEHHS U yUeTa HCTOPHUYECKUX ACTIEKTOB M3ydaeMoro 00beKTa, YTo
MI03BOJISIET MPOCIEANUTh Kak COOCTBEHHO €ro MCTOPHUIO, TaK U HCTOPUIO JBHXKEHUS
ero moHsATHH. [Ipu 3TOM B OCHOBE JTFOOBIX AEHCTBHUIA C TEKCTOM, C IIEPEBOJOM, B OC-
HOBE JIO00H AEATENbHOCTH HAaXOIOWTCS TIOHMMAaHHE M 3TO IOJIOKEHHE MOJTHOCTHIO
OTJIMYAET JESATEIbHOCTHYIO TEOPHUIO NEepeBoJia OT JMHIBHCTUYECKOTO IO/AXOAA, B
KOTOPOM TI€peBOJ] IMPEUMYILIECTBEHHO pPaccMaTpUBaeTCsi B CyOCTUTYTHBHO-
TpaHC(OPMALIMOHHOM aCIEKTe KaK CHCTeMa MaHMITYJISIUHA ¢ TEeKCTaMU Ha Pa3HBIX
SI3bIKAaX, B KOHEYHOM HTOT€ B ONTHMAaJIbHOM CIIydae MPUBOIAIIAS K MOSBICHHIO ajie-
KBaTHOI'O TeKcTa nepeBoja. OHAKO NMPaKTHKA MOKA3bIBAET, YTO MEXAHUCTUYHBIE I10
CBOCH CyTH CyOCTHUTYTHI M TpaHc(hopMaluu He 00eCIIeUHBAIOT HEOOXOJUMOMN MEpBI
SKBUBAJIEHTHOCTH, TIOCKOJIbKY HE MPEAIOJAraloT U He MPoOJeMaTH3UPYIOT TOHUMa-
HUSI KaK CyIIECTBEHHOH 1 onpenessonieil popMbl eITeTbHOCTH ¢ TEKCTAMH.

[Ipu co3panuy repMEHEBTUYECKOr0 MOAX0/a K MEPEeBOy Mbl BO MHOTOM OITH-
paeMmcs Ha paOOTHI JMHIBOKYJIBTYPOJOTHYECKOTO, a IO CyTH TepMEHEBTHUECKOTO
HampaBjeHUs IepeBoguyeckux ucciegoBanuil Translation Studies (S. Bassnett,
J. Holmes, A. Lefevere,), merononoruueckue wucnenoBanus [.I1. llleaposuukoro,
¢bunonoruueckyo repMeHeBTHKYy TBepckodl mxonel M. Boruna, Ilsturopckoit
repMmeHeBTHYecKoi mkonel B.I1. JInTBMHOBA, NMHTBOKYJIBTYpPOJIOTHYECKYIO KOH-
nenuuio T.H. CHutko.

[pencraBnsercsi, 4T0 MPOSCHEHHE KYJIBTYPO3HAUMMOH (YHKIMH IEpeBOAa,
€ro poJin U MECTa B (bOpMI/IpOBaHI/II/I HallMOHAJIBHBIX KYJIBTYP MHO3BOJISICT IMOHATH U
caM TepeBOJ KaK IesATEeIbHOCTh, KOTOpas HE CBOIMMA K Y3KOJIMHTBHUCTHUYECKOM
HpO6J]CMaTI/IKe U HC UCUCPHBIBACTCA TEM ICPCUHCM HOH?ITI/Iﬁ, MPpEeUMYIICCTBECHHO
3aMMCTBOBAHHBIX M3 JIMHTBUCTHUECKHUX TEOPHH, KOTOPBIE DUCKYTHPYIOTCS B COBpe-
MEHHOH Teopuu nepeBoa.

ITepeBox B IIMPOKOM CMBICIIE MOXKET OBITH JIATEHTHBIM, MPEICTABISSA COOOM
3aMMCTBOBaHHME KYJIBTYPHBIX ()OpM, MOTHBOB, CrOKeTOB W T.N. (OacHum KpbuioBa,
Oamnansl JKyKOBCKOTO OBUTH «IIEPENMCHIBAHMEM) OPHIHHANA B IPHHUMAIOIIEH
KyJIbTYpE), ONHAKO U B «CHATOM», HESIBHOM BHJE OH HE IIEPECTaeT ObITh MEPEBOJOM.
OcHOBaTeNb JMHIBOKYJIBTYPOJIIOTHIECKOTO HAIllpaBIeHHs B 3allaJHbBIX IepeBOIde-
ckux uccrenoBanusx A. Jlepesp nmucan [Lefevere, 1995, p. 17-18], uto nepesos u3-
HayaJbHO CYIIECTBOBAI B JABYX HIIOCTACSIX — KaK COOCTBEHHO SI3BIKOBAs JIESITEINb-
HOCTh — translatio, KOTopasi MOXKET paccMaTpHBaTLCS KaK MPOCTOH «OOMEH O3Ha-
yaeMbIMu» [Berman, 1988, p. 25] (MMeHHO 3Ta pa3sHOBUAHOCTH NIEPEBOA U3ydaeTCs
COBPEMEHHBIMH JIMHIBUCTHYECKHMHU TEOPHSIMH II€pEeBOJa) U NEPEeBOM, KOTOPHIH B
JIATUHCKOW TPaJMLIUU MOXXHO 0003HAYUTh TMIIOTETHYECKOW rpaMMaTudeckoi (op-
Moii traductio, onuckIBaroIIel MEPeBO]] KaK MEPEHOC KYJIbTYPHBIX IIEHHOCTEH U3 O]~
HOW KyJIBTYpbI B APYTYyI0 0€3 HEelOoCpeJICTBEHHOro NpuBJeyYeHus translatio, T.e. 6e3
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TOT0, YTO MOHUMACTCS MO 3KBUBAJICHTHBIM IIEPEBOJAOM. «Traductio TOTOBO U UMECT
BO3MOXXHOCTh YPAaBHOBECHUTH JIMHIBHCTHYECKHH M KYJIbTYPHO-HIEOJIOTHYECKUI
KOMIIOHEHTBI IIepeBouecKoro npoueccay [Lefevere, 1995, p. 18].

Vixe B PEMCKO# KyJibType, OYeBHIHO, 3TO pPa3iHyHe B MOAXOAE K MEPEeBOIY
OTYETJIMIBO OCO3HABAJIOCh, IOCKOJIbKY IEPEBOJUUKH NPUIACPKUBAIUCH OJHON HIIH
JPYTOi TeHISHIMN — AKBHJIA TIPENICTABIII IepeBoa bubianu Ha JIATHHCKHHN SI3BIK Kak
translatio; 3HameHuThld nepeBoj Meponuma «Byibrara» Takxke BBIIOIHIETCS
MPAKTHIECKH OYKBAJIBHO, «CIIOBO 3a CIOBO», XOTs caM MepoHHM B 3aMeTKax O Iie-
peBoOJie COBETYET IIEPEBOJUTL HE CIOBO CIOBOM, a MBICHIL MbICIbIO. [IepeBoa Cum-
Maxa BBIITOJHSICS C MPOTHUBOIOIOKHOIM YCTaHOBKOH, Mepenasasi o0lee BIeYatIie-
HHUEC OT CBALLICHHOI'O TECKCTA.

CBeTcKHe TEKCTHI, 0 TOYHOCTH IepeBoia KOTOPHIX B TO BpeMs HUKTO He 3a00-
THICSI U KOTOpPBIE PACCMaTPUBAINCh KAaK CPEICTBO MOIOJHEHUS 3aUMCTBYIOILEH
KyJIbTYpBI, IIEPEBOJIIACH B IEPHO] (OPMUPOBAHUS KYJIBTYp IIOCPEICTBOM IIpe-
uMyIecTBeHHO traductio, T.e. IMOCPEICTBOM «KYJbTYpHOTO IEPEHOCa», KOrhga B
KyJIbType IepeBoJia BOCCO34aBaJIOCh 0O0llee BIEUATICHUE OT TEKCTa, IIPUUEM Iepe-
JIAaBaIOCh TaK, KaK 9TO yCTPaWBalIO MPHHUMAIOIIYIO KYJIbTYpy CO BCEMH HEOOXOmau-
MBIMH U3MECHEHHSIMH, YTOYHCHUSMH, COKPAICHUSIMH, TOOABJICHUSIMU H T.II., YTO B
JIMHTBUCTUYECKOHN TEOPUH NPUHATO pacCMaTPUBATh KaK OIIMOKH IEepeBoIa.

Jlnst HaMEHOBaHUS TIEPEBOIUECKON IEATEIFHOCTH HCIIONIB30BANICH PA3HOO0-
pasHble HOPMBI, KaK IPAaBHUIIO, 3aNMCTBOBAHHBIC U3 JIATUHCKOTO S3BIKA, TAE 32 HUMH
y>ke ObLI 3aKpeIuIeH onpeeeHHbI 00beM 3HaueHus. A. Pukkapau [Riccardi, 2002,
p- 1] oTMeuaer, 4ro riarod interpretari HCIONB30BaJICS BO BpeMeHa LlunepoHa st
0003HaueHus: yCTHOU ()OpMBI NIEPEBO/A, XOTSI OH OJHOBPEMEHHO YIOTPEOISUI €ro,
TOBOpPS O TOYHOH nepenade GprocoCKux TEPMUHOB. BmecTe ¢ aApyrumu aBTopamu
[{unepoH BKJIabIBAT B 3TOT TEPMHUH HETATHBHYIO KOHHOTAIIMIO, IIPOTHBOMIOCTABIISIS
ero Oosiee O6IarOpoOJHOMY JMTEPATyPHOMY HEPEBOLY, KOTOPBIH OMMCHIBAJICS IJIaro-
namu vertere, convertere, traducere, exprimere etc. Co Bpemenu HMeponuma u a0
korna XVII B. Tiaron interpretari HCHOJIB30BasICs B Oojiee MMPOKOM CMBICIE JIS
0003HaUCHUS aKTa U Mpoliecca MUCbMEHHOTO IEPEBO/IA.

Jlatuuckast popma translatio («mepeHoc 3HaYeHU», «MeTadopay) Oblia 3auM-
CTBOBaHA ()paHIly3CKUM U aHIIMHCKUM s3bIKaMH (translation) u crana o3HauaTh BCe
(OpMBI THCBMEHHOTO TepeBo/ia Kak oOMeHa BepOalbHBIMU 3HakaMu. {1 0603Ha-
YeHUs YCTHOTO NIepeBO/Ia B aHIIIMHCKOM UCTIONb3yeTcs: popMa interpreting (interpres
Jam — TePeBOAYMK), XOTSI MHOTHE aBTOPHI HCIIOJB3YIOT B 3TOM 3HAYECHUH U CIOBO
interpretation. dopma interpretation OAZHOBPEMEHHO O3HAa4aeT HMHTEPIPETALUIO,
repMEHEBTHYECKOE TOJKOBAHUE TEKCTa, 4TO, O€3yCIIOBHO, NIPHCYTCTBYET H B IIepe-
BOJIYECKOI ESATENbHOCTH, IIOCKOJIBKY IIE€PEBOJ] M3HAUYAILHO HEPa3phIBHO CBS3bIBAII-
csl ¢ TIOHMMaHUeM M MHTepIpeTanyei. B coBpeMeHHOM HMCITaHCKOM SI3bIKE HCIOJb-
3yercs mapa traduccion — «IIMCbMEHHBIH NEPEBOA U €ro pe3yabTaT» U interpretacion
— «TOJIKOBaHHE W TepeBo». OYeBUAHO, MEPEBOA IPH ITOM HE OTHEINSETCS OT HH-
TepIpeTalny, TOHUMAaHKs, TOJNKOBAHUS TEKCTa, KaK 3TO Bcerga W ObUIO B paHHEH
HCTOPUH IIEPEeBOJA: IEPEBOJ O3HA4ad JACATEIBHOCTh MO MHTEPIPETAMH TEKCTa:
@ukcuposannoe cpedcmseamu 0py2o20 A3bIKA NOHUMAaHue mexcma. Jlpyroe cBuue-
TEIBLCTBO TOMY — 60r I'epmec, O0r TOProBiIx U IMEepPEeBOJa, HEIOCPEACTBEHHO CBS3aH-
HOTO ¢ HeH, KOTOPBIH a1 UMsI HayKe O TOJIKOBAHWUHM MHTEPIPETANN U TIOHUMAaHUH —
eepmenesmuxe. B.C. Bunorpaznos [2001, c. 6] otmeuaet, uro «B CpeqHue Beka Mo-
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HaXU-TIEPEBOAYMKH MOJIb30BAINCH UMEHaMU interpres, herméneuma. OagHako yxe B
KOHIIE TOH SMOXH 9Ta TEPMUHOJIOTHSI CTAHOBHTCS MaJIOyIIOTPEOUTENBEHO.

Paznuuue mexay translation u interpreting B aHITTMHACKOM sI3bIKE IOJYEPKUBA-
€T CTPOTHi M OYyKBaJbHBIH XapaKTep MUCHMEHHOTO MEPeBOAa, C OJAHON CTOPOHBI, U
JAO0CTAaTOYHO CIIOHTAHHBIN U CHIOMMHyTHbIﬁ, HOI[HC)KH,LL[I/II;’I MOMECHTAJIbHOMY HUHTEP-
MPETHPOBAHUIO U TIEPENOKEHUIO B COOTBETCTBHU C MpParMaTHUeCKOH yCTaHOBKOM
XapaxkTep YCTHOro TnepeBoza, ¢ Apyroi. [Ipu atom translation B aHTIMICKOM BBICTY-
MaeT Kak THIepOHNM Kak Uil IIMCbMEHHOTO, TaK M IS YCTHOro IepeBona. B pyc-
CKOM U (ppaHL[ySCKOM SA3bIKaX TaKOC MPOTHUBOINOCTABJICHHUEC OTCYTCTBYET, XOTHA YCT-
HBII ¥ TIHCHMEHHBIA MEePEeBOJ AEHCTBUTENHHO MPEACTABIAIOT COOOH pa3HbIe BUBI
NIESITeIBHOCTH, TPEOYIOT pa3IMYHBIX KBAJU(HKALMOHHBIX TOTOBHOCTEH, M 3TO
BIIOJIHE OCO3HAETCSl BCEMHU NMPAKTUKYIOIMMH ITePEeBOIYNKaMH. B aHTIHiickoM MMe-
ercs u peakas opma traduction — /) Hacrnedosanue, nepedaua no maciedcmey, 2)
Kleéema, TI€ B BECbMa MHBEPTHPOBAHHOM BHJE OTPAXAIOTCA HEKOTOPBIE ACHEKThI
nepeBoja (MepeBo/I Kak mepenaya; nepeBos Kak uckaxenue). @opma traductio gana
¢dpanuysckyto Gopmy traduction (mepeBox), NpudeM HIes NEpeBOAa Kak KyIbTyp-
HOTO IepeHoca UCTOPUIECKH OKazanach Oimxke GpaHIy3cKol KyabType, B KOTOPOH
(B XVII-XVIII BB.) OpUrHHaibI 10 HEY3HABAEMOCTH U3MEHSUINCH U aJalTHPOBAJINCh
K TpeOOBaHMAM MPUHHUMAOLIEH KyJNbTYpPBl: U3 HUX Opaioch MPEUMYILECTBEHHO TO,
YTO IPEJCTABISIOCh HEOOXOJUMBIM U CYILIECTBEHHBIM.

B naTHHCKOM sI3BIKE CYIIECTBYIOT U IpYyTHE MPOAYKTUBHBIE (OPMBI I 000-
3HAQUEHUS Pa3IMYHBIX UIOCTAcEl NEePEBOJUECKON NesATENbHOCTU (X HaM MOJCKa3al
J.B. dparynckuii). CynruieTUBHbIH rnaron ferre nman, ¢ OJHOM CTOPOHBI, OCHOBY
IIPUYACTUSI HACTOALIEro BpeMeHH ferent- , CBA3aHHYIO CO 3HAUCHUEM (IIEPEHOCUTDHY,
¢ IPYroi — OCHOBY NPHUYACTHS NPOLICANIEr0 BpeMEHH lat-, CBSI3aHHYIO CO 3HaUCHU-
eM «uepeBoauTby». OTcrona, Harpumep, aHriauiickue ¢popmsl translation, transference
(IepeHoc) 0IHOBPEMEHHO MOTYT MCIOJIb30BaThCS JJIsl 0003HAYCHUS PA3JIUYHBIX ac-
IICKTOB HCpCBOI[‘{CCKOﬁ ACATCIIBHOCTH, CBA3aHHBIX KaK C JIMHI'BUCTUYCCKHUM TpaHC-
JUPOBAaHUEM, TAaK M C TPAAyKIUeH Kak KyJIbTypHBIM mepeHocoM. A. ITum [Pym,
1992, p. 195] ormeuaer, 4TO B aHTJIMICKOM mepexoi K translation ot transferre
MIPOM30LIET IO/ BIMSHHEM cTapo(dpaHITy3CcKOro translater — oT cpeJHEeBEKOBOTO Jia-
TUHCKOTO translatare, koTopoe cTayio BhITeCHATH transferre B Hawane XII B. OT1OT
MIEPEXO COMPOBOXKIAJICS YTPATOH CEMaHTHIECKOI0 KOMIIOHEHTa, CBSI3aHHOTO ¢ (u-
3UYCCKHUM, MAaTCPHUAJIbHBIM MEPEMCUICHUEM U NEPEHOCOM, XOTS CTOUT YINOMSHYTb,
YTO KOTJa B KOHIE MPOILIOro THICSYeTeTHs translation BBogwics B mouck B MH-
TepHeTe, MepBoe, YTO MOSBIUIOCH B 0TBET — Translation of Goods from Country to
Country. OgHako 3TO 3HaU€HHE OBICTPO YCTYIHIO MECTO TPaAUIIMOHHOMY (HHII0II0-
TMYECKOMY U IOUCK CTaJ AaBaTh CChUIKM Ha MEPEBOUYECKHUE CAUTHIL.

B pycckoM SI3BIKE CIIOBO «IIEPEBO» MMEET OIPOMHOE KOJIHYECTBO 3HAYCHHH,
IIpuYeM JaJIeKo He Bcerja (UIONOTrMYecKuX, MpUONMXKasch B 3TOM OTHOIIEHUHU K
«apenensHoMy moHSATHIO KynbTypsD» (T.H. CaHmTr0). Kak ortmeuaer A. Jlrocwrit
[2003, c. 50], «B xoHe4yHOM cueTe, MpH Bcell CBOEH aMOMBAJCHTHOCTH 3TO CJIOBO,
OCHOBHBIE 3HAYEHUsI KOTOPOTO CBOJATCS K IIOJIHOMY YHUYTOXKEHHIO YEro-Iu00 Uiau
Iepexoay B HHOE Ka4eCTBO, YPEBATO MIPEBPATHTHCS B 0COOYIO U BEYHO AKTYaJIbHYIO
KyJIbTYpOJOTUUECKYI0 KAaTETOpUI0, MPUOOPETAIOIIYI0 B POCCUHCKUX YCIOBHUAX IIO-
UCTHHE OUOJEHCKUI CMBICIT — nepesoda HapoJa Yepe3 MyCTHIHIO BapsAraMu, MEpBO-
CBSTUTEISIMU, «HEMIIaMI», OOJBIICBHKAMU M «PBIHOYHHUKAMU»... HO MMeno oHO H
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BIIOJIHE KOHKPETHBIM ONTUMHCTHYECKUH 3aBeT: «llepesoduuxogo, nepegoodyeckoe
delo — TIepeIaBaTh BCE PEUM SICHO U BEPHOM.

COOTBETCTBEHHO, B PYCCKOM SI3bIKE, HAapsAy ¢ JOCTATOYHO CEMAHTUYECKH ITyC-
TBIM CJIOBOM «II€PEBOI» («IIEPEBOA C JODKHOCTH Ha JIOJKHOCTBY, «ICHEKHBIN I1e-
PEBOI» U T.I1.), MOJKHO MPEUIOKUTH UCIIOJIB30BaTh B 001€€ KOHKPETHBIX 3HAUCHUAX
Y KOHIIENTYaJH3UPOBATh TEPMUHBI «TPAHCIISIHSD) KaK COOCTBEHHO IESITEILHOCTD C
SI3BIKOBBIM MATEPUAJIOM, U «TPaHCHEPEHIIN», KTPALYKIH» KaK KyJIbTYPHBIH mepe-
HOC Pa3IMYHBIX TyXOBHBIX 00pa30BaHMUI, XOTs MOCICIHUI TEPMHUH NPEICTABISIETCS
(oHeTHUECKH HaUMEHEEe YIa4HbIM.

PaccmoTpeHre HCTOpUYECKHX acleKTOB IE€PEBOJIa MO3BOJISAET MOHATH TO, KaK
CKJIIBIBAINCH KYJIBTYpPbI, KAKOBa B HUX ObLIa MOTPEOHOCTh K B3aMMOJEHCTBUIO,
a, CIel0BaTeJIbHO, MOTUBAIMA K pa3BUTHIO nepeBofa. Cieayer OTMETHTh, YTO UC-
TOpHS IEepPeBOJa KaK KyJIbTYPHOTO B3aMMOJCHCTBHUS MTO3BOJISICT HOHATH U OOBSCHUTD
MHOTHE TpOOJIEMBI, CYLIECTBYIOLINE MEXAY OTICIbHBIMH KYJIbTypaMH M BHYTPH
caMHX KyJbTyp.

IIpenenbHblil XapakTep HOHATUHHOW CUCTEMBI, KPaliHsSA CIIOKHOCTh CaMOM Ie-
PEBOJUECKON NIeSTEIbHOCTH, OTCYTCTBHE OJJHO3HAUHBIX COOTBETCTBHUM IPU OMHCA-
HUM IEPEBOJA B Pa3HBIX A3bIKAaX IPUBOAUT K HEOOXOAUMOCTH CO3/aHMs OOIBLIOrO
KOJINYECTBA HAYYHBIX TEKCTOB, MPOSICHSAIOLIMX, PA3BOAALINX U YTOUHSIOIIUX T€ I10-
HATHSI, KOTOPbIE HEKOTJa B aHTHYHBIX KYJbTYpax IMpPeJCTaBIsUIM coOoi yropsio-
YEHHYIO CUCTEMY, 32 KOKIbIM DJIEMEHTOM KOTOPOH OBLI 3aKperieH BIIOJIHE CTPO-
Uil ¥ KOHKPETHBI 00beM 3HaueHus. Ilo He0OXOAUMOCTU TeopeTUdecKas MepeBo-
JTUeCKasi IeITeNbHOCTh B OTPOMHON Mepe MOCBsIIeHa He COOCTBEHHO €€ ONTUMHU3a-
UM, a YTOUHEHUIO, Pa3BEJCHUIO U ONpPEAEICHUI0 0a30BbIX MOHATUIL, a CIIOPBHI O
TOM, 4TO €CTh CYIIHOCTb II€PEBO/A, HE 3aTUXAIOT 10 cUX Mop. YacTb 3THX CIOPOB
o0s13aHa IIPeIeIbHOMY XapakTepy 0a30BbIX IOHATHH, KOTOPBIE OKA3bIBAIOTCA «Ce-
Mantudyecku myctel» (T.H. CHUTKO); KaXKAblid McCIe0BaTeNb BOJICH HAMOJHUTH U
peanbHO HAMOMHAET UX COOCTBEHHBIM COJIEPIKaHUEM.

Kpome Toro, npuxoanuTcst CUUTATHCS C TEM CYIECTBEHHBIM OOCTOSTENLCTBOM,
YTO IPH UCCIIEIOBAHUY MEPEBO/IA, KaK M (PaKTHUECKH JI0O0H Ipyroi ryMaHuTapHOU
NeSITeNIbHOCTH, MBI UMEEM JIEJI0 HE C CAaMUM «IIEPEBOZIOM» Kak SBJIEHUEM, a C TeK-
CTOM HEpeBOJia MM TEKCTOM O IEPEBOJIE, YTO SIBJISETCS CYLIECTBEHHBIM 00CTOS-
TEJILCTBOM, TIOCKOJIBKY TIPH 3TOM HCCIEAYeTCs] He COOCTBEHHO CYIIHOCTD MEPEeBO/a,
a ero sIBJICHUE; HE 00BEKT, a MaTepuai. HoBblii MaTepuai npu 3TOM Hen30eXHO 3a-
J1aeT 0OBEKT II0-HOBOMY, YTO M MOPOXKIAET NPOTUBOPEUNS IPH €ro UCCIIET0BaHUU.
IIpoTHBOpEYMBOCTL HCCIEOBAaHUI I€PEBOJA, MX MHOTOACIEKTHOCTh SBIISETCA
CIIeZICTBUEM KpailHeH HeOJHO3HAYHOCTH, CJIOKHOCTH U MOABHKHOCTH CaMOro 00b-
€KTa, KOTOPbIH KOHKPETHU3UPYETCS B BHUJE YACTHBIX NEPEeBOAUECKUX MpakTUK. IIpu
9TOM U TEKCT HCCIE0BATelNs SIBISACTCA «IEepeBOJOM» IOHMMaHUs NepeBoja, a He
CYIIHOCTBIO caMoro mepesoja. Ha 3T0 0OCTOSTENbCTBO yKa3blBal B CBOE BpeMs
[".I1. MenpoBurmxkuit [1995, c. 557], roBopst 0 TOM, UTO TP TMOMBITKE OTBETUTH Ha
BOIIPOC, YTO € MOHATO HAMHU B TOM HJIM MHOM TEKCTE, KAKOB €r0 CMBICH, CO3/1aeTcs
HOBBII TEKCT MM KaKoe-ITH00 N300pakeHue, KOTOPBIE TOKHBI BEIPA3UTh TO JKE ca-
Moe, 4TO OBIIO BBIPRKEHO B HCXOTHOM TeKcTe. «M Ham ocTaeTcst OTHO U3 ABYX: JIU-
00 OOBABUTH 3TU BTOPUUHBIE TEKCTBl U U300PAKEHUSL camum cmblciom (UITHOPUPYS
IIPY 3TOM COBEPIIEHHO OYEBUAHBIE COOOPaKEHHS, IIOKA3BIBAIOIINE, YTO ITO HE TaK),
100 K€ TIPU3HATH «CMBICT» TaKOW CYIIHOCTBIO, KOTOPasi MOXET TOJIBKO MOHUMATh-
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CiA U HUKOrga HE€ MOXKET 6I)ITI) NnpeacCTaBjiICHa B CHICHUAJIBHBIX, MOACIUPYIOIUX U
MOHATHIHO (QUKCHPYIOIMX ee 3HAHMAX». K 4mciy cooOpakeHHH, TOKa3bIBAIOMINX
«YTO I3TO HE TaK», UCCICAOBATCIIb OTHEC TO, YTO BTOPUYHBIC TEKCThI CaMU JOJIXKHBI
OBITh MOHATBI U «CMBICLY UCXOOHO20 MEKCMA eCmb Mo, 4mo Mbvl HOHUMAeM npu
umenuu 6mopozo mekcma (IOCKOJIBKY U3HAYaNIbHO IOCTYJIMPOBAJIACh UX TOXKIECT-
BEHHOCTb).

Bce BblecKka3aHHOE OTHOCHTCS M K M3YUCHHIO IIEPEBOJA, KOTOPBI MOXeET
paccMaTpUBaThC KaK urcayusi NOMUMAHUA cpeOCcmeamuy uHo2o a3vika. «Ilpu omu-
CaHuU IMepeBoda MblI NEPECBOAUM IICPEBOA, T.C. IMPOU3BOAUM TC CaMbIC OII€paluu,
KOTOpPBIE TBITAEMCS OIUCATh. DTO 0OCTOSATENBCTBO OCOOSHHO HENPHATHO IUISl AECK-
PHUNTHBHBIX M UCTOPHUUYECKUX MCCICIOBAHUMN, KOTOPBIE H30 BCEX CHII MBITATHUCH pas-
JIETATh YPOBEHb MpPEIMETa, T.€. IEPEBOMBI, OT METAYPOBHS, T.€. OIHMCAHUS MEPEBO-
na... BMecTo akkypaTHOTO pasieneHus MpeaMeTa U MeTaypoBHS BCE BPeMsl IIPHXO-
JUTCS UMETH JIeNI0 co cMelleHneM oboux no3unuii [Hermans, 2002, p. 19]. Tekcr o
IIepeBo/Ie SBIETCS KaXIBIH pa3 Oojee MM MeHee yIauHbIM «IIePEBOIOM) CYIIHO-
CTH JISSTENFHOCTH Ha BepOalbHBIN s13bIK. K HEMY KaXKAbIA pa3 MOXHO HPEIbSIBUTDH
Te )K€ TPETEH3NH, YTO U K IIEPEBOY, a MHOroo0pasue 1 MHOTOIIO3HUIIIOHHOCTD TEK-
CTOB O IepeBoJie KaK pa3 U CBUACTEIBCTBYIOT O TOM, YTO CYIIHOCTh IIEPeBOJA HE
BIIOJTHE YXBAuCHA MMHU.

OTO NPOTHBOpPEUNE OCO3HACTCS JEATEIEHOCTHOW OHTOJIOTHEH IepeBoja U Co-
BPEMEHHBIM BIHUATEIBHBIM TEPEBOJAUCCKMM HampasiieHreM Translation Studies
U COBEpIICHHO MTHOPHPYETCs JMHTBUCTUYECKOM Teopuell mepeBona, KOTopas, Ha-
YaBIINCh KaK IEPCIIEKTHBHAs HAy4Has MapajnurMma, albTepHATHBHAs JIUTEPaTypo-
BEIYECKUM JIECKPHUIITHBHBIM HCCICIAOBAHUSIM M TMPEXKIEC BCEro CBsI3aHHAs C Iep-
CHEKTUBaMH PA3BUTHUS MALIMHHOTO MEPEBOAA, K HACTOSIEMY BPEMEHH HE OIIpaBJa-
JIa BO3JIATaBIIUXCS Ha HEE HANIEHK/I, CBSI3aHHBIX CO BCEOOBEMITIONINM HAYyYHBIM OIH-
CaHUEeM IepeBoJa.

PeasibHBIMM JIOCTMIKEHUSIMHM JIMHTBUCTUYECKOM TEOpUH ITEepeBoja IpeHeOpe-
raTh HA B KOEM Cllydae HeJb3s: OHa Jjaja WHCTPYMEHTaphil U WHBEHTAph IMEepeBO-
JTUECKUX COOTBETCTBUIl, TpaHCHOpPMAIMi, IOMIbITAIACh YCTAHOBUTH KPUTEPHUU Kaue-
cTBa mepeBona. OIHAKO JIMHTBHCTHYECKAs TEOPHs IepeBOla NMPEACTaBISIETCS ac-
HEeKTOM OoJiee I100anbHOrO NMpeaMeTa, B COCTaB KOTOPOrO BXOIUT NEPEBOAUECKOE
U3y4YeHUEe KYJIbTYP, UX KOHIENTYaJbHOTO CTPOSHHUS, ay TUTOPHH OPUTHHAIA U TIepe-
BOJa, BDCMCHHBIX acCIICKTOB HCpeBOZl‘{CCKOﬁ JACATCIBbHOCTH U T.AO. B 3TOoM oTHOMIE-
HUM TIEPEBOJ NPENCTABISETCS HE CHCTEMOW MAHUWIYJSIIHMHA M 3aMeH (parMeHTOB
TCKCTa (l)paFMCHTaMI/I TEKCTa WJIN LCJIOT0 TEKCTA LECJIbIM TCKCTOM (B 3aBHUCHUMOCTH OT
TOr0, 4TO H30HMpaeTcs TMHTBUCTUYECKOM TeopHell mepeBoa equHUIeH epeBoa),
a TMpexIe Bcero pedieKCHBHON JEATENbHOCTBIO MEePEeBOAYMKA KaK JEATeNs C TeK-
ctoM. «[loHMMarontas», peueKCUBHAs COCTABIIIONIAs IEPEBOTICCKON NESITENBHO-
CTH NPAKTUYECKH UTHOPUPYETCS JTMHIBUCTHUECKOM TeOpUell mepeBojia — U B 3TOM
€e OCHOBHOI METOJIOIOTHUECKHI HETOCTATOK.

JlesaTenbHOCTHBIE 10 CBOEH CyTH HIeH OBbUIM IPEUIOKEHBI JIUHTBOKYJIBTYPO-
JIOTUYECKMM IepeBOAYECKUM HampaBieHueM Translation Studies, ocCHOBaHHBIM
JIx. Xonmcom (J. Holmes) u A. Jledpespom (A. Lefevere). OcHOBHasI MOCBUIKA, KO-
Topas CONMXKAeT JHMHTBOKYJIBTYPOJIOTHUECKOE HAMpPABICHHE C JCSITENIbHOCTHBIM
(.. borun, A.A. BoratsipeB, H.JI. Taneesa, I'.II. lllenpoBuikwuii), yTBEep:KaacT,
YTO «MHTEPIPETAIHs, TaK )K€ KaK U MEePeBOJ, 9TO HUKOIJA HE BOCIPOU3BOJCTBO
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CMBICIIa, 3TO BCETJa MpOou3BOJACTBO cMbicia» [Koster, 2002, p. 31]. JIuHrBucruue-
CKOWl TEOpHH IMEepeBOAa CIIEAYET OTAATh NOJDKHOE, MOCKONBKY B HEel HAaKOIUIEHO
MHO)KECTBO IIEHHBIX MPAKTUYECKUX HApPAOOTOK M (PAKTOB M OHA B «CHITOMY, HEIKC-
TUTMIIAPOBAHHOM BHZE MPHCYTCTBYET B JIIOOOM TEKCTE O MEPEBOJE B TOM OTHOIIIE-
HUH, YTO C €€ MOJIOKCHUSIMU CIIOPUTH HEJIL35: BCE OHU — ITpaBJa, HO BCE€ OHU — Ma-
Jast 9acTh MPaBIpI.

B nedrenbHOCTHOM M JIMHTBOKYJIBTYPOJIOIMYECKOM OHTOJIOTUAX IEpEBOJA Cy-
LIECTBEHHBIM SIBIISIETCS TO 0OCTOATENHCTBO, YTO MPH OOpAIIEHNH K UCTOPHU IIepe-
BOJYECKOH NESTENIHOCTH OYEBUIHA POJIb TIEpeBoaa B (DOPMHUPOBAHUM U PA3BUTHH
KYJIBTYp, MMOCKOJBbKY OYE€Hb HEMHOTHE M3 HUX OCTAaBAIUCh WHIN(P(EPEeHTHHIMH K
MEXKYJIbTYPHOMY B3aUMOJCHCTBHIO. [IpH 3TOM Kak poIb mepeBoja, Tak U €ro CylIi-
HOCTH Pa3BOPAYMBAIOTCS MO WHBIM YTJIOM, HEKENU B CyTry00 JIMHIBHCTHYECKON OH-
TOJIOTUH, COOTBETCTBEHHO N3MEHSETCS] OTHOLICHHE U K IIEPEBOY B LIETIOM.

Te KyIbTyphl, KOTOPbIE MOXKHO CUUTATh nepguynvimu (Apesnss I'penns, Ku-
Tail, IHaust) ObUIM BIIOJTHE CAMOJIOCTATOYHBI M CAMH BbIPa0aThIBAIN BCe HEOOXOU-
MBI€ KYJBTYPHBIC IEHHOCTH, KOTOPBIC BIIOCICACTBHU Yepe3 Pa3HOro poja B3auMo-
JIeWCTBHS MepefaBaIl IPYTUM KyJIbTypaM, OOHAKO OOJIBIIMHCTBO KyJIbTYp, KOTOPEIE
B 3TOM KOHTEKCTE€ MOXKHO Ha3BaTh 6MOPUYHbIMYU, TIOTYyYa HAHOOJIee CYNIeCTBEH-
HBIE TyXOBHBIC [IEHHOCTH MMEHHO 4epe3 nepeBo. Kak mpaBuio, nepBUYHBIE KyJIb-
Typbl ObUTH UHAU((EPSHTHBI K IEPEBOY U HE HCIBITHIBATA HEOOXOIUMOCTH B TEK-
CTaxX U BIMSHUSAX IPYTHX KynbTyp. A. JledeBp oTmedan, 4To KyJabTyphl, CAUTAIOIINE
ce0s1 LICHTPATTbHBIMU B OKPY KaIOIIEeM MUpE, HEe CKIOHHBI 00IIaTees ¢ Jpyrumu, ec-
JM UX K 3ToMy He BbiHyXknatoT [Lefevere, 1998, p. 13]. Ciienyer oTMETHTB, YTO TIO-
HATHE Opyeocmu, unaxkosocmu (Otherness) cTano OJHUM M3 LEHTPAJIbHBIX B COBpE-
MEHHO# KyJIbTYpOOpHEeHTHpOoBaHHOW Teopun nepeBoaa (Translation Studies), koto-
pasi CTAaHOBUTCS YCICHIHOW aNlbTePHATHBOW JIMHTBUCTUUECKONH TEOPUH MEepeBo/a, He
cyMmeBIIel OOBSICHUTh M ONTUMH3HUPOBATh MPOLECC MEPEeBOAa KyIbTYyPO3HAYMMBIX
TEKCTOB. JTO IOHITHE MMO3BOJISIET pasrpaHnvrMBaTh U ONUCBHIBATH KYJIBTYPHBIC SIBJIC-
HUS B UX B3aMMOCBSI3U M B3aHMOBIHSHUH, B 9TOM OTHOIICHHH SIBIISSICH KOHCTPYK-
THUBHBIM HC TOJIBKO IJI MEPEBOAOBCACHU, HO U JJIA JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTUH, a TaK-
e TSI APYTUX CMEKHBIX HayK, U3YYalOIINX MEXKYJIbTypHOE B3aUMOJICHCTBHE.

IlepBuyHbIE KyNbTYpBl CTAHOBHIIUCH lyXOBHBIMU JOHOPaMU AJIS pAfa IpyTux
KyJIBTYp, MHOT/Ia TaKe IS KyJIbTyp 3aBoeBaresieil. TakiuM TOHOPOM craia, Halpu-
Mep, HepcHiCKas KyJbTypa A apabCKUX 3aBOCBATENICH, NMPHUYEM IEPCHl  CaMH
B «JlomMax MyapocTH» NMEpeBOAWINM Ha apaOCKUi s3bIK W XPAaHWIA CBOU TEKCTEHI,
4TOOBI «OKYIBTYPUTH» 3aXBaTYMKOB, YTO U ACHCTBUTENIBHO Ipousouuio. I'peueckas
KyJIbTypa cTajia JOHOPOM IJIsl pUMIISIH. PUMCKast KyJbTypa CKiIaablBanach Kak Kyllb-
Typa BIOJIHE BTOpHUYHasA, T. €. OCHOBaHHas Ha KYJbTYPHBIX 3aUMCTBOBAaHUAX.
B 3TOM OTHOIIEHWH TOT AHTHYHBIA MHUD, ITOJ KOTOPHIM IPHHATO MOHUMATh I'PEKO-
PHUMCKYIO KyJbTYpPY, HEOJHOPOJCH, MOCKOJIBKY (hOpMHUpPOBAJICS O-pasHOMy. B ca-
MOM (hakTe 3aMMCTBOBAaHHI HET HUKAKOHW YIIEPOHOCTH, TaKOH crnocod (popMUpoBa-
HUSI KyJBTYPBl CTAHOBUTCS SKOHOMHOM MOJENBIO Pa3sBUTHS Ul OOJIBIIMHCTBA HAa-
UOHATBHBIX KYJbTYp, TOCKOJIBKY OH CO3[aeT MPEANOCHUIKU Ui OBICTPOTO Mpo-
rpecca 3a c4eT 3aMMCTBOBAHHBIX TyXOBHBIX LIEHHOCTEH, KOTOPBIE aCCHMMIIUPYIOTCS
C COOCTBEHHBIMU KYJIBTYPHBIMU 00pa3oBaHHsAMH, HOPMHUpPYS TO, YTO COCTABISET
kyabmypuwiti kanuman (cultural capital — P. Bourdieu).
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3aMMCTBOBaHHE OCYILECTBISETCS B Pa3HBIX QopMax U (opmarax: yepe3 coo-
CTBEHHO TIEPEBO/I, IEPEBO-U3IIOKEHUE, IEPEBOI-aJaNTALlUIO, 9TH HOPMaTHl UCUHC-
JICHBI €1IC€ paHHUMU TCOPCTUKAMH NEPEBOJA, KOTOPBIC MOHUMAJIK €0 MHOT'OIIJIaHO-
BOCTb H IIEJIEBYIO HAIIPABICHHOCTh. [IepeBo B 9TOM cilydae MOXKHO MOHUMATh MaK-
CHUMaJIBHO HIMPOKO — KaK BCSKOE KyJbTYpHOE B3aUMOAEICTBHE U 3aUMCTBOBAHHUE.
KynpTypHOE BIHSHHE TOCPEICTBOM IEpeBOja JANEKO He BCeTAa 3aKiIiovaioch
B HENOCPEJICTBEHHOW TpaHCISALMU TeKCTOoB. IlepeBon MuUMHKpUpOBal, MpUHUMAs
camble pasHble (opMbl. B QopmupyrOmMXCS KyNbTypax MOSBISIINCH TEKCTHI-
aHaJOTH, KOTOPBIC M30 BCEX CHJI CTapajlich HE MOXOAUTh HAa TEKCThl KYyJIbTYpbI-
JOHOpa. B HUX MEHIIMCh MMEHa, MecTa ACHCTBUS, BECh BHEIIHUI aHTYPaX M MOSIB-
JICHUE TaKuX TEKCTOB, (PaKTHUECKU TEKCTOB-aHAJIOTOB, UMENO OTPOMHOE KYyJIbTYpoO-
oOpasyroliee 3HaueHHE. «AHAIOTHS SIBISIETCSI CAMBIM MOIIHBIM ()aKTOPOM B TIPO-
ecce akkynbrypanuu (acculturation)» [Lefevere, 1998, p. 76]. [y npuHUMaroniei
KYJIbTYpBl HE HIMEJIO HUKAKOTO 3HAYEHHUsI HU TO, YTO Celdac MPUHATO Ha3bIBaTh «aB-
TOPCKAM MHpPaBOM», HU TO, YTO B APYTOH KyJNbType MMEETCs HEKHH OpUTHHAI, HH
TeM Oojee Mepa OIM30CTH ¢ 3TUM OpUIMHANIOM. bonee Toro, Bce TEKCTHI, co3/aBae-
MBle TOJZOOHBIM 00pa3oM, MaKCHMAaIbHO aCCHMHJIMPOBAINCH B HNPUHUMAIOIIYIO
KyJIbTYpY, CO3aBasi HEKUl CUMOMO3 «CBOErO» U «Uy>KOrO» U 3a CUET 3TOr0 CHUM-
61032 GOPMHUPOBAIHCH HOBBIC HAIIMOHAIBHBIC KYJIBTYphl. TaKUM 00pa3oM CO3/1aI0T-
sl IPaKTUYECKH BCe eBpoleiickue KyabTypbl. JIaTeHTHbIH nepeBo, KOraa Ha OCHO-
B€ HEKOET0 MCXOAHOTO TEKCTA OAHON KYJBTYpPBI CO3aBAJICS aHATOTHYHBIH TEKCT B
JIPyToil KyJbType, ObUI BaKHBIM KyJbTypooOpasyromuMm ¢(akropom. KynbrypHoe
BJIMSIHUE HEIb3sl, KaK 9TO MHOTAA MPUHSITO, CBECTH JIMIIb K 3aMMCTBOBAHUIO CIOXKE-
TOB ¥ MOTHBOB, H3Y4E€HHEM Yero JITaBHO U YCIENIHO 3aHUMAETCsI CPABHUTEIILHOE JIH-
TepaTypoBeJeHre, HaunHas B oTedecTBeHHOM Tpamuiuu ¢ A.H. BecemoBckoro u
B.M. XXupmyHckoro. B nelicTBUTENBHOCTH 3aMMCTBYETCSI 00pa3 >KU3HHU, CIOCOOBI
MBIIUTIEHNS, KaHPBl U BCE 9TH MOJIYCHl HAUWHAIOT PaboTaTh B MPUHUMAIOIIEH KyJIb-
Type Ha HOBOM COZAEPKaHUM, Ha TOM COJEPKaHUH, KOTOpOe Mpesiaraercs yxe Mpu-
HUMAIOIIEH KyJIbTYPOU.

3neck OepeT Hayalo TO, YTO B COBPEMEHHOH CTPYKTYpPalUCTCKOH TpaIuLuu
NPUHATO Ha3bIBaTh WHTEPTEKCTYAIBHOCTHIO, OJHAKO B JaHHOM CIydae HHTEPTEK-
CTyaJIbHOCTb HE CBOAUTCS K IOCTMOJEPHUCTCKON UTPe C TEKCTOM, II€ Urpa CTaHO-
BUTCSl CAMOILIEHHBIM COJICP)KaHUEM JIeSTEIbHOCTH. IHTePTEeKCTya IbHOCTh B JTAHHOM
cllydae SBISETCS BaXKHBIM KyJbTypooOpasyromuMm (akropoM. MmMeHHO 3a cuer
MEXKYJIbTYPHOH HHTEPTEKCTyalbHOCTH, WHTEPTEKCTYAIBHOCTU-IIEPEBOA KYJIBTY-
PBI IOJTYHarOT HE TOJIBKO HOBBIC COACPIKAHUSL, HO U HOBBIC CHOCO6I)I ﬂCﬁCTBOBaHPIH C
3aMMCTBOBAaHHBIMH M UMEIOIIMMHUCS B CaMOl KyJIbType comepaHusMHu. Takum 00-
pa3oM, Kak nokaszana, Harnpumep, C. baccuert [Bassnett, 1998, p. 57-75], B anriuii-
CKOM KynbType B Hauaje XVI B. OSIBUIJICS COHET, BHAYaJle KaK BOJIbHBIA MEPEBOJ
coHera Ilerpapku, 3aTeM Kak HezaBHcUMasi (GopMa Ul COOCTBEHHOTO COAEPKAHUSL.
TakuM 3aMMCTBOBaHHSM, KOTOPBIE IT0 CBOEH NMPHPO/IE HOCAT IIePEBOJUECKHIN Xapak-
Tep, HeT Yncia.

W3ydenue uCTopuu NepeBoia MO3BOIAET KPUTUUECKH OTHECTUCH K KIFOUEBBIM
C TOYKH 3pPEHHUS] COBPEMEHHOTO JIMHIBHCTHYECKOTO INEPEBOIOBEACHHS IMOHATHAM,
KOTOpbIE CTaJM CYLIECTBEHHBIMH B KOHTEKCTE IOHMMaHUs IE€peBoJia KaK YHCTO
SI3BIKOBOH OIEPAIMU C TEKCTOM, a UMEHHO K MOHATHSAM «OPUTHHAID), «IKBUBAJICHT-
HOCTB», «IEPEBOJMMOCTb» U T.N. MCTOpHUECKH ¢ TOYKH 3peHHs (HOPMUPOBAHHS
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KyJIbTyp 3TH IOHSTHS HE IPEICTaBILUINCH CYIIECTBEHHBIMU. B camom nene, He
MIPE/ICTABIICTCS BOSMOXKHBIM YCTaHOBHUTB, YTO B JIEHCTBHTENHHOCTH OBLIO HAITHCA-
HO B JIpeBHEEBpEHCKOl Bepcuu Berxoro 3aBera. OTO MpeACTaBIISIIO TPYAHOCTh YXKE
B TO Bpems, Korjga Berxuil 3aBeT mepeBoawiICcs Ha JAaTHHCKUU sI3bIK MepoHMMOM,
IPUHLIUIHAAIBHO HE UCIOIb30BABIIMM B KauecTBe opuruHana CentyaruHry, a nepe-
BOJASALIMM HEMOCPEJICTBEHHO C COXPAaHHUBIIMXCS JpeBHEeBpeHCKuX pykomuceid. K
ToMy BpeMeHu (V B. H. 3.) IpeBHEEBpEICKuil A3bIK YK€ CTall MEPTBBIM SI3BIKOM, a TE
HyJzied, KOTOpble MoMoraiu MepoHuMy M KOTOpbIE MOIJIM YUTATh TEKCT, HE MOTJIH
o0ecreunTh TOUHOCTH, NTOCKOJIbKY HE BCET/a ObLIM JOCTYIHBI CYIECTBEHHBIE JUIS
JPEBHEEBPENCKOTO TEKCTa OrJIACOBKH KOHCOHAHTHOTO MHChMa, 0€3 KOTOPBIX TEKCT
HEen30exKHO MHTEPIPETUPOBAICS HEOAHO3HAUHO. TeM He MeHee, 3HaMeHuTas: Byiib-
rara, nepeson Meponnma, ObIa KaHOHHM3UPOBAaHA W 3aHUMAET B KATOIHUYECKOM
KyJIbType MECTO OpUTMHaJIa, HECMOTpPS Ha TO YTO B HEM OTMEYaIUCh SABHbIE HETOU-
HOCTH U JIOKa3yeMble PacXoXJIeHUs: ¢ opuruHagoM. OJTHO U3 caMBbIX CYIIECTBEHHBIX
ynomunaeT H.K. 'apOoBckuii, TOBOpst O TOM, 4TO JpEeBHEEBpEHCcKoe cioBo [teshu-
vah] ObUIO mepeBeAeHO JIATUHCKUM poenitentiam agere, O3HAYaIOUIUM «3arJlaKu-
BaTb BUHY JENaMH, HECTH MOKasSHHE», YTO, 10 MHEHUIO OOTOCIIOBOB, OBUIO MOJIOXKE-
HO B OCHOBY MHJIYJbIE€HIMH Kak croco0a UcKyIuieHus rpexoB [[apGosckuii, 2001,
c. 106]. bubnus BoOOIIE MpeacTaBIsIeT cOOOM TOT Cay4ail, KOrja B KaueCTBe LCH-
TPaJBHOT'O TEKCTa EBPOIEHCKON KYJIBTYPBI, KOTOPHIM OHA, 0€3 COMHEHHS, SBISETCS,
BBICTYIIAaeT MEPEBO UM COBOKYIIHOCTb I1€PEBOJIOB HA Pa3HbIE SI3bIKU, @ OTHOIIEHUE
repeBoJia K OpUIHHATY HE BBI3BIBACT HUKAKOTO MHTEpeca. bonee Toro, rpeyeckas u
JTaTUHCKast Bepcuu bubmum, xotopeie B | ThICSUeneTun H. 3. OBUIM, XOTS U MEPEBO-
JlaMH, HO 3aHUMaJId B KyJIETYpe MecTo opuruHaia, ceityac B III Teicsuenerun noc-
TYNHBl €JUHUIIAM, & MECTO OPUI'MHAJIa B COOTBETCTBYIOLIMX KYyJIbTYpax 3aHUMArOT
JaJIbHEHIINe TIePEeBObI, ClIeIaHHbIE C Pa3HBIX BEPCHid, IPUYEM BO MHOTUX KYJBTY-
pax aBTOPUTET 3TUX MEPEeBOJOB HE MOJBEPraeTcs COMHEHHIO (1lePKOBHOCIABIHCKUI
nepeBon, bubnus xopomnst Skosa, 6ubaust Mapruna Jlrotepa U T.I.) ¥ OHU IPUPaB-
HUBAIOTCA K OPUTHUHAJY, a HHTEPEeC K OPUTHHAITy BOOOIE OTCYTCTBYET.

Takoe paBHOAYIINE K OPUTMHATLY COXPAHSJIOCH JOCTATOYHO JOJrO, MOYTH M0
cepeaunbl XIX B. OpurnHan paccMaTpuBaics JHUIIb KaK TOTYOK JUIS CAMOCTOSATENb-
HOT'O TBOPYECTBA, IOCKOJIbKY COOCTBEHHO B MEPEBOJE KaK CPEICTBE 03HAKOMIICHUS
WMHOA3BIYHON ayJTUTOPUH C COAEP/)KaHMEM OpUTMHAa HyXIbl HE BO3HHKAJO. Te, KTo
BOOOIIIE YTO-TO YMTaJl, OOBIYHO YMTAIM Ha HECKOJBKUX SI3BIKAX U C MHTEPECYIOIIU-
MH UX TEKCTaMH MOIJIM O3HAaKOMUThCSA B OpUTHHAJIE, HE Ipubderas K nepeBoxy. «Es-
pormeiickast KyibpTypa Mexay 500 u 1800 rr. 6puta Ou(MYIBTH)IMHIBATBHON KYJIBTY-
PO MaJeHBKUX KPYKKOB — 3TOT (akKT OyiecTsIe 3aMaTdauBaeTCs POMaHTHUECKUMH
UCTOPUKAMH, KOTOPBHIM OBLIO HEOOXOIUMO MOTYEPKHYTh POJIb HALIMOHAIBHBIX S3bI-
koB u KyabTyp» [Lefevere, 1995, p. 16]. Mexny Tem nepeBoaueckas AesATEIbHOCTb
HUKOTJIa He IIPEeKpaIlaiach, IOCKOIbKY HWHOS3BIYHBINA OpUTHHAT NPEACTAaBILT COOO0M
BBI30B Ha COPEBHOBAHHUE, MHOT/A JJaK€ HA JIy3JIb C MHOS3BIYHBIM aBTOpOM. VIMeHHO
TaK OONBIIEH YacTbIO pacCMaTPUBAIKMCH TEKCTHI M3 WHBIX KYJIBTYpP, HIMEHHO IO3TO-
My ux u nepesoguiu. CopesHoBanueM Ilymkuna u Mepume cran nepeoa «ly3-
JIbl», TpeBpaTHBIIUIcA Mo-pyccku B «IlecHn 3amagHbIX ClaBsAH», O YeM MOXKHO
npouects y H.B. 3axaposoii [2002, c. 109-114], ToMy nmeeTcs 1 MHOKECTBO JIpy-
TUX MTOATBEPKICHHUH.
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ITpu nepeBoie TEKCTOB, COCTABIAIOINX KYJIbTYpPHBINA KanuTajl, Handosee sIpKo
MIPOSIBIIAIOTCS JBE IepeBoaueckre TeHaeHmn. OqHa U3 HUX CBA3aHA C MAaKCUMallb-
HOH KyJbTYpHOH ajanTalyeil opuruHana K HopMaM U TpeOOBaHUAM IPUHUMAIOIIEH
KynbTyphl. [IpHHHMaIOmas KyJpTypa B 9TOM Clydae OepeT «ayxk,oe» KaK «CBOey.
Jpyroil TeHneHIMen ABISETCS «IEPETACKUBAHUE», TPAHCIIO3UIUS BCEX OCOOECHHO-
CTel OpHrHHaja M KyJbTYpbl OpUTHHANIA B IPUHUMAIOLLYIO KYJIbTypy. B aTOM ciy-
qae «uyxoe» 0epeTcst Kak «Iy>kKoey, IPUYEeM KaK OCO3HAHHO y>KO€, KOTOPOE MOXKET
OBITH WJIH HE OBITh aIaNTHPOBAHO W/ IPUMEHEHO B IPUHUMAIONIEH KYJIbType.

ITpoGnema opuruHana, SKBUBaIEHTHOCTH, TOUHOCTH MOSBISIETCS B oKyce Ie-
PEBOJUECKON HAayKH TOJIBKO C IEPEX0JOM T'yMaHHUTAPHOIO Iporpecca B TEXHUYE-
CKI/If/i, KorJa B LE€JIOM KOJUYECTBO I'PaMOTHBIX H}Oﬂeﬁ PpacTeT, HO 3HAHUC A3bIKOB Ka-
TacTpoQUIECKH YMEHBIIAECTCS, TPHYEM 3HaHHUE SI3bIKa CBOAUTCS JIMIIb K KOMMYHH-
KaTHUBHOM TOTOBHOCTH, M YEJIOBEK, KOTOPBIH CUMTAET, YTO OH 3HAET MHOCTPAHHBIN
SI3bIK, HE MOXET OCBOUTb HAa HEM TEKCTBI, COCTABISIOLIME KYJIbTYPHBINA KaluTaml
JAHHOW KYJBTYPBL. DTOT HEPUOJ XapaKTEpU3yeTCs BBEICHHEM B IMEPEBOAYECKHN
000poT UH(OPMALOHHBIX TEKCTOB, UIIU, BEPHEE, TEX TEKCTOB, KOTOPbIE MOXHO Ha-
3BaTh HEJIUTEPaTypHLIMHU. VIMEHHO mpH mepeBoae HHGOpMannH, JOKYMEHTOB U IIO-
JOOHBIX MM TEKCTOB, KOTOPbIE€ BOIUIU B IIMPOKUM IepeBogUeCKUil 000pPOT OTHOCU-
TEJIHO HEJaBHO, HEOOXOIUMO TO, YTO UMEHYETCSl «TOYHOCTBIO», «IKBHBAJIIEHTHO-
CTBIO» U T.IL.

ITpu dopmupoBaHUM KyJIbTYp Yepe3 MEPEeBOJ THU MOHATHS OBLIM HECYIIECT-
BEHHbIMHU U HEHY>KHbIMU. Bce MONBITKU coclaThCs, TOBOPS O TOUHOCTH HEPEBOJA,
Ha aBropureT ['oparms, kotopbiit numer o fidus interpres (BepHbI NEPEBOIUHK),
IpeAIPUHUMAEMBIE B COBPEMEHHOM HIEPEBOIOBEICHUHY, HE BBLICPKUBAIOT KPUTUKHY,
MIOCKOJIBKY 3TH CTPOKM CaMH MO cebe MOTYT MHTEPIPETHPOBATHCS IO-Pa3HOMY, B
TOM YHUCJIE BO3HUKAET U BOIPOC: «IEPEBOAUMK BEPHBII YeMy uiau KoMy ?». OOBEKT,
Ha KOTOPBIM IpeIosaraeMo HarpaBiIeHa «BEPHOCTbY», HE SCEH U MOXKET OBITh ueM
YrOJIHO — OPUTHMHAJIOM, KYJIbTYpOH OpUTHMHANA, KyJbTYPOHl IepeBosa, ayJUTOpUeH
NepeBo/ia, aBTOPOM H T.II.

Bompoc o BepHOCTM OpUTrHMHATy, TOYHOCTH, SKBUBAJIECHTHOCTH HE BO3HHKAJ,
ITOCKOJIBKY TI€peBOJ ObUI TAKMM, KaKUM OH OBUI, T.€. OYE€Hb Pa3HbIM, OTBEYAIOIIUM
caMbIM Pa3HBIM LIEIAM U 3ajadaM, B caMOM OOIIEM BHAE MPEACTABIAIOMNM JHOO
KyJIbTypy OpHIHHANIA, THOO OPHEHTUPOBAaHHBIM Ha KYJBTYypy InepeBoma. MMeHHO
TaKuUM O6p3.30M TMO3UIHUOHUPYIOTCA B HACTOALICE BPEMs U OOJIBIIIHHCTBO TCOPETU-
KOB INEpEeBOJa, CUUTAIOIINX, YTO TIEPEBOJUMK JODKEH OO IepeaaBaTb OCOOEHHO-
CTH TEKCTa OpUTUHaIa, 1100 BCTpauBaTh €ro B KyJbTypy IepeBofa. FIMEHHO 3THM
00BsICHACTCA W TPUHLMIHNAIbHAS BapUaTHBHOCTh IEPEBOJUECKON AEATENbHOCTH:
OpPHUI'MHAJI Yallle BCEro OJUH, a MEePEeBOAOB MOXKET ObITh CKOJb YTOAHO MHOTO, IPU-
4yeM INepeBo/ibl UMEIOT He 00BSICHEHHOE TI0Ka CBOWCTBO ycTapeBaTh, BIIPOUEM, KaK 1
OpUTHUHAJIBI. Muorue u3 Tex TEKCTOB, KOTOPBIC HCOJHOKPATHO IICPCBOAUIINCH B
MIPOIIIOM, Ceifyac HEMHTEPECHBI U HE BOCTPEOOBAHBI.

Bomnpoc BbIOOpa TekcTa A MEpeBoja SBISIETCS €IIe OJHOW MEepeBOAYECKOM
npo06ieMoii, Ha KOTOPYIO OOpallaeTcs HeJOCTaTOYHO BHUMAHUS, HO KOTOpas MHO-
roe MOKET onpenenuTh B nepesosae. CyIiecTByeT Leblid psili TEKCTOB, U3 KOTOPBIX
1100sT 6paTh NPUMEPBI CTOPOHHUKH CKENTUYECKOH TEOpUM IEpeBOJa, IOABEPraro-
el COMHEHHIO CaMy €ro BO3MOKHOCTb, KOTOpBIE JEHCTBUTEIBHO OKa3bIBAIOT MaK-
CHMAJIbHOE «COIIPOTUBIICHUE» IIEPEBOLY. DTO TEKCTHI, IOCTPOCHHBIE HA HEBOCIPO-
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W3BOJIMMBIX CTHJIMCTHYECKHX INpHeMax (OMOHHMax, HarpuMep), Y3KOJOKalIbHOM
TEeMaTHKe M JIEKCUKE H T.II., KOTOPbIe AEHCTBUTENHHO TUIOXO MEPEeBOASATCS HAa WHO-
CTPAHHBIE SA3BIKM: B HUX S3BIK, KyJIbTYpa, BPEMS «PACTaCKUBAIOTY OPUIMHAII U IEepe-
BOJI B pa3HbIX HampaBlieHUsX. Takue TeKCThl UMEIOTCS BCET/Ia i BO BCEX KyJbTypax,
OJJHAaKO OHU [JaJeKo He Bcerja BOCTpeOOBaHBI Ui mepeBoa. BocTpeGoBaHHOCTH
TeKCTa OOBIYHO CBSI3aHAa CO MHOTUMH (DaKTOpaMH: MOJOHM, OpUEeHTalueld NpUHH-
MaloIlel KyJbTypbl Ha OIpPEIEICHHYI0 aBTOPUTETHYIO AJIsl HEE UCXOJHYIO KYJbTY-
py. B wacTtHOCTH, KOJTHYECTBO TEKCTOB, MEPEBEICHHBIX C aHTJMHACKOTO s3bIKa, Mpe-
BOCXOJIMT KOJIMUYECTBO MEPEBOJIOB C JIFOOOT0 APYTrOro sI3bIKa.

MHorune 0coGeHHOCTH KXKI0H OTAETBHON KyJIbTypBl MOTYT OBITH OOBSCHEHHBI,
BO-TICPBLIX, TEM, KaK KYJIbTypa OTHOCUTCS K IIE€PEBOAY, BO-BTOPBIX, TEM, KAKUE TCK-
CTBI KaXIasl KyJIbTypa BEIOMpaeT cebe Uil epeBoa, B-TPEThHX, TeM, KaKol Iepe-
BOJUYECKOH CTpaTernu M B KaKOH MPONOPLINH NPHUAEPKUBACTCS JaHHAS KYJIbTypa, B-
YETBEPTHIX, KAKHE KYJIbTYPbI CUUTAIOTCS LIS JAHHOW KYJIBTYPbl aBTOPHUTETHBIMH.

Jlaneko He Bce KyIbTypBl OIMHAKOBO OTHOCSATCS K mepeBomy. HexoTopsrie u3
HUX MOJJICP)KUBAIOT IEPEBOIUYSCKHUE OTHOLICHHS C OJHUMH KyJIbTypaMHd WU HE MOJI-
JIEP)KUBAIOT UX C APYTUMH KyJIbTypaMH, OpUYeM He BCETZa 3TO OOBSCHSACTCS SI3bI-
KOBO#1 OJM30CThIO. ABTOPUTETHOCTH KYJIBTYPBI IIPU 3TOM, KaK MPAaBUIIO, HTPAET pe-
maromryto pois. B Cpennne Beka miast EBpomnbl, HECOMHEHHO, aBTOPUTETHON KYIIb-
TYpOii, U3 KOTOPOH COBepIIaIOCh HANOOJIbIIEEe KOJMYECTBO MEPEBOIOB, Obl1a PuMm-
cKas KyIbTypa. B Hacrosiiee BpeMsi MecTo Hanbolsiee aBTOPUTETHON KYJIBTYpHI 3a-
HUMAaeT MPaKTHYECKH MOBCEMECTHO aMepPHKaHCKash KyJIbTypa, HIMEHHO THM OIpe-
nensieTcss OOJBIIOEe KOJMYECTBO TEPEBOAOB ¢ aHTmiickoro. B. Makypa [Macura,
1995, p. 70] oTMeuan, 4YTO «B pa3BUTUH HAIMOHAIBHBIX KYJIBTYP UMEIOTCS HEPHO-
JIbl, KOTJa KyJIBTYpa B [EJIOM MM YaCTHYHO JEMOHCTPHPYET HEKOTOPHIE THIIOJIOTH-
YecKHe YepThl epeBoja». ITO 03HAYAET, YTO HE TOJILKO OOJIBIIOE KOJMYECTBO TEK-
CTOB, HO W CIOCOOBI MBIIUICHUS, 00pa3 )XU3HU (PAKTUYECKH TPAHCIOHUPYETCS U3
aBTOPUTETHOH KyJNbTYpBl, TO €CTb NEPEBOJ KaK TPAaHCIO3UIMA, 3aUMCTBOBAHUE,
KaJbKUPOBaHHUE U T.II. CTAHOBHUTCSI CEMUOTHIECKON IeATeIbHOCTHIO, MPUBOAAIICH K
3HAYUTCJIIBHOMY H3MCHCHUIO HpPlHPIMaI-OLLleﬁ KYJbTYpbI IIOJ BJIUAHHUCM IE€pPCaAaro-
meil. DTOT mporecc B HACTOSIIEEe BpeMs YCHIMBACTCS 3a CUET Pa3BUTHS HOBBIX
Cp€ACTB KOMMYHUKallUH, I'IC CO6CTBCHHO MEXBI3BIKOBOI NepeBoOa HUIrpacT MCHb-
IIYIO POJIb, YeM paHblle: B (GHIbMe HapsIy ¢ TEKCTOM HMeeTcst Buxeopsa, MHTep-
HET BOO6[HC Pa3BUBACTCA KaK NPECUMYIICCTBECHHO aHIJIOA3bIYHAA ACATCIBHOCTD, I'IC
METasI3bIK CETH CTAHOBHUTCS YHU(HIUPOBAHHBIM H €IUHBIM JUTS BCETO MHUpA.

Takum 00pa3omM, clelyeT OTMETUTh, YTO PACCMOTPEHHE MEPEBOJYECKON Jesi-
TEJIFHOCTH B TMaXPOHHH, C OHON CTOPOHBI, CHUMAET PSA MPOOJIEM, CUUTAIOIIUXCS
aKTyaJIbHBIMHU M, TIOPOH, Hepa3pelIMMbIMU IPU CUHXpOHHUYECKOM noaxoxe. C apy-
TOil CTOPOHBI, HCTOPHSI IEPEBOTIECKOMN NEITEIBHOCTH CTaBUT PSI TaKHX MPoOieM,
KOTOpbIC HC MOAHUMAIUCH U HC CUHUTAJIMCH CYLICCTBEHHbBIMH B JIMHTBUCTHYECKOM
TEOpUH TEepeBOa, COCTABILIONIEH, [0 CyTH Jela, CHHXPOHHUYECKUI Cpe3 IMepeBo-
JTYECKUX UCCIIeIOBAHUI.

B m060M cityyae niepeBo] SIBJSIETCS HACTOJNILKO MHOTOACIIEKTHOM AEATEIbHO-
CTBIO, KOTOpas pacTATUBACTCS B Pa3HbIe CTOPOHBI IIPOTHBOIMOIOKHO HANPaBICHHBI-
MU CHJIAMH, YTO €JUHBIN, HHTETPUPOBAHHBINA MOIXOJ K HEH, MpeaiaraeMblid psaoM
uccnenosareneit (M. Cuemn-Xopuou, b. Xatum, . Meiicon), nmpeacrasisieTcs: u3-
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JIMIIHUM YIPOILEHUEM MPOoOIeMbl, KOTOPasi IO caMOil CBOEil CyTH MCKII0YaeT OJIHO-
3HAYHOE PEIICHHE.
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